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Works frequently referenced in these notes on Acts

Bruce, FF,

The Acts of the Apostles, London, 2nd ed. 1952

Polhill, John B,  Acts: The New American Commentary, Nashville, 1992
Stott, John R W, The Message of Acts, IVP (The Bible Speaks Today), Leicester, 1990

Acts 4:1

AdAOOVIOV 3¢ aDTAV TPOG TOV A0OV
EMEGTNOAV ADTOIG Ol 1EPETs Kai O oTpaTyOs
70D igpod kol ol Xaddovkaiot,

gpioTnur come up to, approach

iepevg, emg M priest

otpatnyog, ov m chief magistrate; o. tov
igpov captain of the temple guard

"This officer ... came next in rank to the High
Priest and superintended arrangements for the
preservation of order in and around the
Temple."” Bruce.

"The meaning seems to be that they proved
from the fact of Jesus' resurrection (v to®
‘Incov, 'in the case of Jesus') the general
principle of resurrection, which the Sadducees
denied. Cf. Paul's argumentin 1 Cor 15:12ff.;
also Ac 23:6ff.; 24:15; 26:6ff." Bruce.

"The idea of a general resurrection was an
apocalyptic concept with all sorts of messianic
overtones. Messianic ideas among the Jews of
that day meant revolt, overthrow of the foreign
overlords, and restoration of the Davidic
kingdom." Polhill.

Zaddovkatot "...They claimed to represent the
ancient standpoint in religion and morals, and
emphasised the priestly point of view. The
priestly families belonged for the most part to
this party, and as the continued enjoyment of
the priestly prerogatives and, indeed, the peace
of the land and political existence of the people
depended on Roman goodwill, they tried to
cooperate as far as possible with the Roman
authorities, and set their face sternly against
religious or nationalistic aspirations which
might incur the wrath of the ruling power.
They rejected as innovations belief in the
world of spirit-beings ... and in individual
immortality or at least resurrection.” Bruce.

Verse 3

kol néfarov adtolg Tag Xelpag kai €0evto gig
TPNOW €5 TNV adplov, v yap Eomépa on.

smPorlo lay (hands) on

e, xewog f hand

£€0evto Verb, aor act indic, 3 pl ©Onw
place, set

mpnotg, eog f keeping, custody, prison

abplov Adv. tomorrow, the next day

somnepa, og T evening

non adv now, already

Verse 4

Verse 2

TOAAOL 8€ TV AKOVGAVTI®V TOV AdYOV
éniotevoay, Kol &yevion O aplOpog tdv
AvOp@dV dG YIMGdeC TEVTE.

S10TOVOVEVOL S0l TO SIBACKELY ODTOVG TOV
A0V kol KotoyyEAlew év 1@ Incod v
AVACTOOW TNV €K VEKP®V,

dwmoveopor be greatly annoyed

gyeviiOn  Verb, aor indic, 3 s ywopat
ap1Bpog, ov m number, total

yag, adog f (group of) a thousand
nevte (indeclinable) five

A word found elsewhere in the NT only in
16:18.

ddackm teach

Kkotoyyelw proclaim, make known,
preach

avaotooi, eog T resurrection, raising up

vekpog, o, ov dead

An increase on the 3,000 of 2:41. The
opposition of the authorities could not suppress
the power of the gospel message.

Verse 5

‘Eyéveto 8¢ €mi v adprov cuvoydivor avtdv
TOVG ApYOoVTOG Kol TOVG TPESPLTEPOVG KOl TOVG
ypoppateig év Tepovcainp

ovvoyOijvar Verb, aor pass infin cuvayw
gather, gather together
apywv, ovtog m ruler, official

| Here an alternative to apyepeis.
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npecPutepog, a, ov elder, old man/woman

Verse 7

This term was commonly used for members of
the Sanhedrin (cf. 22:5; Lk 22:66). It is
particularly used of the 'lay’ members who,
along with dpyepeig and ypappateig made up
the Sanhedrin (cf. Mk 14:53 etc.).
npecPutepor came to be applied to the leaders
of the Jerusalem church (cf. 11:30) and later to
leaders of Gentile churches (cf. 14:23).

Kol GTNOAVTEG 0D TOVG &V T) HECH
émuvOavovto- 'Ev moig duvapet 1j &v moim
OVOLATL ETOGOTE TOVTO VUEIC;

YPOULOTEVG, E0¢ M Scribe, expert in
Jewish law

"The 'scribes' were the professional students
and teachers of the Scriptures, and they
belonged mostly to the Pharisaic party." Bruce.

otoavteg Verb, 2 aor act ptc, m nom pl
iomut stand, stop, stand firm

necog, n, ov middle

movBavopon inquire, ask, question

molog, o, ov  what, of what kind

duvaper Noun, dats duvoapug

n or

ovopo, Tog N name, authority

Verse 6

Cf. the question asked of Jesus in Lk 20:1-2.
vpeig is "Scornfully emphatic, the more so by
its position at the end of the sentence: 'people
like you™ Bruce.

(xoil Avvag 0 apytepevg kot Kaideog kai
Todvyng kol ALEEavSpog kol oot oav &k
YEVOUg GpyLEPOTIKOD),

Verse 8

|Kou is here used for 'including in particular'.

apyepevg, ewg M high priest, member of
high priestly family
Kawpag son in law to Annas (see Jn 18:13)

1618 TIéTpoc mAncheic mvevpatog dyiov simev
TPOG aVTOVG: Apyovieg Tod AaoD Kol
mpecPutepot,

Annas was appointed High Priest by Quirinius
in AD 6 and held office until AD 15. "Even
after his deposition Annas enjoyed great
privilege, and by the time we are dealing with
he was the senior ex-High Priest... His prestige
is reflected in the NT by his being coupled
with Caiaphas in Lk 3:2 as High Priest (¢t
apyepemg Avva ko Kataga), and by our
Lord's appearance before him for a private
examination before He was led before the
Sanhedrin in the palace of Caiaphas."
Caiaphas "was appointed to the High
Priesthood by the procurator Valerius Gratus
in AD 18, and held it for eighteen years, a
longer period than any other High Priest in NT
times. The fact that Pilate left him in office
during his ten years' procuratorship suggests
that the two had an understanding. As High
Priest he would be President of the Sanhedrin,
though he may have deferred to the seniority
of Annas when the latter was present." Bruce.
‘Twavvng could refer to Jonathan, son of Annas,
who succeeded Caiaphas in 36 but who was
succeeded a year later by his brother
Theophilus.

AleEavdpoc is otherwise unknown.

tote then, at that time
minobelg Verb, aor pass ptc, m nom s
mpmAnu fill

"The permanent indwelling of the Holy Spirit
in a believer must be contrasted with special
moments of inspiration, such as the present,
which was a fulfilment of our Lord’s promise
in Mk 13:11 and parallel passages." Bruce.

Aoog, oo m people, a people

Many MSS include the words tov Topag after
npecPutepor. Metzger suggests an addition in
the interest of symmetry.

Verse 9

€l Nueig onpepov avoakpvopeda €mi evepyecia
avOpodmov dcevolc, &v Tivi 00T GECOGTA,

onuepov today

avaxpwve examine, question, judge
gvepyeown, ag T service, act of kindness
acbevng, e¢ sick, weak, helpless

| év tivt here = 'by what means'

cécwton Verb, perf pass indic, 3s colw
save, heal

000g, 1, ov as much as, as many as, all
yevog, ovg N family
apyepatikog, ov high priestly

owlo is used both of physical healing and of
spiritual salvation. Here the intent is primarily
physical, though there is a shift of emphasis in
v.12.

Verse 10

"After Herod deprived the Hasmonean dynasty
of the high priesthood, the High Priests were
chosen from a few families, among which the
families of Boethus and Annas were pre-
eminent" Bruce.

YVOGTOV £6T® TAGY VUV Kol ToVTL T) A0D
‘Topanh 61t év 1@ 6vopatt Incod Xpiotod tod
Nolwpaiov, ov Vel EoTOvpdoaTE, OV O 020G
Hyelpev £k vekp@v, &v T00Tm 00T0g
TAPESTIKEV EVAOTIOV VUMDV VYUG.

YvooToc, 1, ov  known
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gotm Verb, pres act imperat, 3s &iu

|YVO)GTOV gotm see 1:19.

otavpow  crucify

kotodaBouevol  Verb, aor midd ptc, m nom pl
kotoAapPfave midd. realise, understand
dypoppotog, ov  uneducated

| Cf. 2:36.

éyelpw  raise
vekpog, a, ov dead

The meaning here would seem to be 'lacking
formal rabbinic training’, cf. Jn 7:15.

Stott comments, "This is the third time that
Peter has used the graphic formula 'you killed
him, but God raised him' (2:23-24; 3:15)."

idiwtng, ov M untrained, unskilled man
Oavpalo  wonder, be amazed
Emyvook® perceive, recognise

te enclitic particle and, and so

napéotnkev  Verb, perf act indic, 3 s
nopotnu and mapiotave bring into
one's presence; perf =stand, be
present, stand before

évomiov prep with gen before, in front of

vymgs, &g sound, healthy, well, cured

Verse 11

They knew this beforehand, but Peter's manner
of speech brought this fact particularly back to
mind as Peter reminded them of Jesus who had
taught with authority and not as the scribes.

Verse 14

oV 1€ AvBpomov PAETOVTEG GUV 0OTOIGC £0TATA
TOV 1e0EpAmEVUEVOV OVOEV ELYOV GVTELTELY.

00t 8oty 6 Abog 6 8EovBevnOgic Ve DUDY
TOV 0IKOSOU®V, O YEVOLEVOG EIG KEPAAT|V
Yoviog.

MbBog, o m stone, precious stone

g€ovbevnOeic Verb, aor pass ptc, m nom s
é€ovbevem despise, treat with contempt

oikodopog, ov M builder

yvevouevog Verb, aor ptc, mnoms ywopat

kepoAn, g f head

yovia, ag T corner; kepoln yoviag main
corner stone, keystone

ottt Verb, perf act ptc, n nom/acc pl
ot pf stand

tebepanevpevov pf pass ptc Ogpansvw  heal

avtewmeiv  Verb, aor act infin avtileym
object to, oppose

"The irony can scarcely be missed — the
accused spoke with utter boldness and
freedom,; their accusers sat in stony silence."
Polhill.

Verse 15

The quotation is from Ps 118:22 (LXX 117)
and is quoted by Jesus in Mk 12:10 (and
parallels). See also 1 Peter 2:7.

Kehevoavteg 8¢ adTovg £ ToD cuvedpiov
ameAfeiv GuVEBAAAOV TTPOGC AAANAOVG

Verse 12

Kol 00K €0TLv €v BAA® 00OEVL 1 cTnpio, 00O
vOp 6voud oty £TEPOV VIO TOV OVPAVOV TO
dedopévov &v avlpdmolc v ¢ d&i cwdijvar
UGG

dAAog, m, o another, other

0vde1g, ovdepa, ovdev  NO one, nothing
compw, ac f salvation

ovopa, Tog N name

étepog, o, ov other, different

kelevw order, command

¢€m out, outside, away

ovvedplov, ov N Sanhedrin (the highest
Jewish council in religious and civil
matters)

ocvuforle think about, consider

aAAnlwv, oig, ovg reciprocal pronoun one
another

Verse 16

"Implies a difference in kind, which is not
involved in dAog" J.B.Lightfoot on Gal 1:6.

Aéyovteg: Timomompey T0ig AvOpmmolg
T00TO01G; OTL PEV YAp YVOOTOV onueloV YEyovey
U avt@Vv Thoy Toig Katotkobow Tepovcoinu
oovepdv, Kol ov duvaueda apveicOat:

dedopévov  Verb, perf pass ptc, macc & n
nom/acc s didmpu

der impersonal verb it is necessary, should

cwbnvor aor pass infin colo

Verse 13

Bewpodvreg 8¢ v 0D I1éTpov mappnoiov Kai
‘Todvvov kol katorafopevor 6Tt dvBpwmot
aypdapporoli oy kai ididtat, é0avpalov,
EMeYivmokdv 1€ avtovg &1t oLV T® Incod
noov,

yvootog, 1, ovknown, notable

véyovev Verb, perf act indic, 3s ywopan

katowkew live, settle, inhabit

eavepog, o, ov known, evident, plain

apveioBar Verb, aor midd dep infin dpveopan
deny

Verse 17

AN’ tvo pn éml mAglov dtaveundi] eig Tov Aodv,
aneiinompedo a0Toig unKéTL AoAelv £mi 16
OVOUATL TOVTE UNdeVi AvOpOTOV.

fsopew see, watch, observe, notice
nappnow, ac f openness, boldness

TAELOV, TAEOV OF TAgov More; &miT.
further, more and more
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Swveundiy  Verb, aor pass subj, 3 s dwavepm
spread

Aoog, ov M see v.8

aneiinoopebo  Verb, aor midd subj, 1 pl
anethew threaten, warn

unkett no longer

ovoua, tTog N see v.12

undeig, undepuo, undev No one, nothing

Verse 18

Kol KOAEGAVTEG 0DTOVG TOPNYYELAY TO
KkaBoAovL pn eB&yyecbon unde d1ddoKe Eml T®
ovopatt tod Incod.

kokeo call

mapayyelho command, instruct

kaborov adv completely, altogether; «. un
under no circumstances

@Beyyopor speak

unde negative particle nor

dwdaokw teach

The present infinitives imply that they should
not carry on speaking and teaching — they
should stop doing something which they had
been doing.

Verse 19

6 8¢ TIétpoc Kol Twévvng dmokpiO&vTsg simov
pog avtovg: Ei dlkaidv oty Evamiov tod
0g0d VU@V akove parlov 1j ToD Beod,
Kpivore,

armoxpifévteg Verb, aor pass dep ptc, m nom
pl dmoxpwopor reply, say

sinov  Verb, aor act indic, 1s & 3pl Aeyo

dwanog, a, ov righteous, just

évomov before, in front of

podiov more, rather

n or, than

kpwo judge

Verse 20

o0 duvapebo yap Nueic 6 eidopev kol
nkobvoapey p AoAeiv.

o0 duvapebda ... un Aokev 'we cannot give up
speaking'

eidapev  Verb, aor act indic, 1 pl opaw see,
observe

They refer to themselves as witnesses of all
that has happened, particularly Jesus'
resurrection.

Verse 21

01 ¢ TPOCATEIANGALEVOL ATEAVGOV OVTOVG,
UNdEV e0PIcKOVTEG TO TMG KOLAGMVTOL A TOVG,
S Tov Aadv, 6t mhvteg €60&alov Tov Beov Emi
@ YEYOVOTL:

npocanetinoduevol Verb, aor midd dep ptc,
m nom pl mpocameileopor threaten
further

Here alone in the NT.

arolvw release, set free, dismiss
KoAdowvtor Verb, aor midd subj koAalw
act & midd punish

UNOEV EVPICKOVTEG TO TMOG KOAASMVTOL 0OTOVG
‘Not being able to find any way in which to
punish them'.

do&alw praise, honour, glorify, exalt
yveyovott Verb, perf act ptc, m/n dat s ywopon

Verse 22

TGV YOp TV TAEIOVOV TEGGEPAKOVTA O
avBpwmoc £’ OV yeydvel 1O onpeiov TodTO THG
idoewmg.

€10G, ovg N year

TAEIOV, TAEIOV OF TAEoV More
teocepokovta  forty

veyover Verb, perf act indic, 3s ywopon
iaolg, ewg T healing

It would seem impossible that someone who
had been lame so long should now be able to
walk. It was an evident miracle and sign.

Verse 23

AmolvBévtsg 8¢ AoV TpdC ToVG idiovg Kai
amnyyshav 6ca TPOG OTOVG Ol ApyLepels Kol
ol mpeaPirtepot etmav.

amolvw release, set free
A\Bov Verb, aor act ind, 1s & 3 pl épyoua
idog, 0, ov one's own

|Cf. 24:23; Jn 1:11; 13:1.

annyyethav Verb, aor act indic, 3 pl
anayyelo announce, proclaim

0coc, 1, ov correlative pronoun, as much as,
how much; neut pl all

apyepevg, ewg m high priest, member of
high priestly family

npecPutepoc, a, ov elder, old man/woman

Verse 24

ol 8¢ dxovoavteg OPLodupadOV Npav POVIY
PG OV BedV Koi simav: Aéomota, oV O
TOMGOG TOV 0VPAVOV KOl TV YAV Kai TNV
0draocav Kol TavTo T £V aOTOIG,

opoBvuadov adv with one mind, by
common consent, together

See 1:14. "Here is the Christian koinonia in
action." Stott.
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aipo raise
deomotng, ov m Lord, Master (of God and
of Christ)

For the use of this term of God and of Christ,
see Lk 2:29; Rev 6:10; 2 Tim 2:21; 2 Peter 2:1;
Jude 4. It emphasises absolute right, rule and
power.

BaAiacoa, ng T sea

For the form of this prayer, compare
Hezekiah's prayer in Isa 37:16-20.

Verse 25

0 0D TaTPOG MUMV S10 TVELLATOG (ryiov
6ToHaTOC Aowid Todog Gov eimdv: Tvarti
gppoaav £0vn kol ool EuedéTnoay Kevd,

otopa, Tog N mouth, testimony
noug, tadog M & f servant, slave, child
einov Verb, aor act ptc, mnom s Aeyo

The Greek here is obscure (Westcott and Hort
suggest it contains a primitive error). There are
several textual variants which seem to be
attempts to 'correct’ the text. It is perhaps best
to understand the genitive tov matpog as
belonging with ctopatog Acveld and having
an instrumental sense. This would produce the
sense expressed by the NIV, "You spoke by
the Holy Spirit through the mouth of your
servant, our father, David..."

ivatt why? for what reason?

ppvacon rage, be furious

€0vn  Noun, nom & acc pl €6vog, ovg n
nation, people; ta . Gentiles

Looc, oo m people, a people

ueketam practice, plot, think about

KEVOG, M, OV empty, to no purpose,
senseless

The quotation is from Psalm 2:1. This psalm is
interpreted of Christ in 13:33 and in Heb 1:5;
5:5; Rev 2:27, 12:5; 19:15.

Verse 26

napéotoay ol faciieis T yiig Kai ol
dpyovtec cuvnyOncav ént to adTO KOTA TOD
Kupiov Kol KTd ToD YP1oToD 0OTOD.

nopotn and mapistove stand before,
stand together

Baothevg, emg M King

apyov, ovtog m ruler, official, authority,
judge

ocuvyOnoav Verb, aor pass indic, 3 pl
cuvayw gather, assemble

émto avto together

Verse 27

cuviyOncav yap €n’ dAndeiog &v i} TOAEL
oty £nl ToV Gylov Toidd cov Incodv, v
&xproag, Hpdong te kai [Tovtiog ITiddtog civ
€Bveov kol Aaoic Topanh,

amnbewa, ag T truth, reality; ér dAndeiag
‘of a truth’, truly

oM, ewg T city, town

mag, Todog  See v.25

¥pw anoint

"Referring to Xpiotov, v 26... The reference is
probably to his baptism, when he was publicly
manifested to Israel and addressed as the Son
of God." Bruce.

te enclitic particle and; te ka1 and also

Verse 28

motjoat 6o 1| xelp cov Kai 1] POVAT
TPOOPLoEV YEVESDHOL.

0G0¢, 1, OV See v.23.

xewp, xewog f hand, power

BovAn, ng f purpose, intention, plan

npoopilw decide from the beginning,
decide beforehand, predestine

|Cf. 2:23; 3:18,

Verse 29

Kol T vOv, KOpte, Emde ml TaG AMEAAG AOTOV
Kai 80G T0ig GOVAOIG GOV LETH TOPPNGIOG
mhong AOAELY TOV AdYOV Gov,

ta.vov  but now, and now
¢mode Verb, aor act imperat, 2 s épopow
take notice of, concern oneself with

In NT only here and in Lk 1:25.

Stott comments, "It was not a prayer that their
threats would fall under divine judgment, nor
even that they would remain unfulfilled, so
that the church would be preserved in peace
and safety, but only that God would consider
them, would bear them in his mind."”

aneiln, ng f threat, threatening
d0¢ Verse, aor act imperat, 25 5o
nappnowa, ag f see v.13

Verse 30

&v 1@ TV ¥Elpd cov ékteively ot i Taow Kol
onpela kot tépata yiveshot 610 10D dVOLTOG
10D ayiov Tadog cov Incod.

¢v o with infinitive used of instrument
YEP, XEPOG See V.28

éktewvo  Stretch out, extend

iacig, eog T healing

TEPOG, 0tog N wonder, object of wonder
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Verse 31

Kol Sendéviav avTdv oalevdn O T6moC &v O
foov cuvnypévor, kai SmAfcOncay droveg
70U Gyiov TVEDUATOG, Kol EAAAOVY TOV AOYOV
10D Og0 peTd moppncios.

denbévtov  Verb, aor pass dep ptc, gen pl
deopon ask, pray

colevw shake, disturb

Tomog, ov M place

ouvnyuévol Verb, perf pass ptc, m nom pl
ocvwvayo gather, gather together

éninoOnoav  Verb, aor pas indic, 3 pl
mpmanue fill

anog, oco, av (alternative form of mag) all,
whole

ovde nheither

omapyo be at one's disposal (o 0.
possessions).

idlog, a, ov One's own

sivar Verb, pres infin siu

KOWVOG, 0, OV COmMmmon, in common

Verse 33

Kot SuVAEL HEYAAT AmedidovV TO LaPTOPLOV Ol
a6 TOAOL TG AVaoTAGEMS TOD KLpiov Incod,
YOPIC TE HeydAn fv &mi mhvTog avTolg.

"Their prayer was fulfilled at once.
Immediately they were filled with the Holy
Spirit and began to speak the word with
boldness, just as they had petitioned. This was
not a 'second Pentecost'. They had already
received the Spirit. The Spirit had helped Peter
and John in a mighty way before the
Sanhedrin. It was a fresh filling, a renewed
awareness of the Spirit's power and presence in
their life and witness. This was not an
ephemeral ecstatic manifestation but a fresh
endowment of power for witness that would
continue (cf. 4:33)." Polhill.

duvaper Noun, dats dvvapug

peyog, peyaln, peyo large, great
anodwoul give, render

paptupov, ov h testimony, witness
avaotaoctg, eog f resurrection, raising up

"Thus they ignored the Sanhedrin's ban, and
their witness was characterised by both
boldness and power." Stott.

xopig, rtog f  grace

"An expression which may describe their
‘wonderful spirit of generosity' (JBP), or refer
to the fact that they were 'held in high esteem’
(NEB), or be a more general statement that
God's grace was sustaining them." Stott.

Verse 34

Verses 32-37

Stott comments, "Just as after the first coming
of the Spirit [Luke] describes the
characteristics of the Spirit-filled community
(2:42-47), so after they are again filled with the
Spirit he provides a second description (4:32-
37). Moreover in both cases his emphasis is the
same. All the believers, he begins, in 4:32 as in
2:44, formed a closely knit group. They ‘were
together' (2:44), as they devoted themselves to
'the fellowship' (2:42), and they were one in
heart and mind (4:32). This was the
fundamental solidarity of love which the
believers enjoyed, and their economic sharing
was but one expression of the union of their
hearts and minds."

00SE Yap &vdeng TIC v &v ool B0t Yap
KTNTOPES YOPI®V T 0lKI®Y VITpYOV,
TOAODVTEG EPEPOV TOG TYLAG TV
TNPOCKOUEVOV

&vdeng, e needy, poor

Compare Dt 15:4. The commonwealth
promised to Israel under the Old Covenant
found expression among these first Christians.

Verse 32

0c0g, M, ov as much as; pl. as many as,
all

KTNTmp, 0pog M OWNer, possessor

ywpov, ov n piece of land, field, place

n or

oikia, og f house, home, household

vnpyov  See v.32

nolew sell, barter

eepo bring, carry, bear

Tod 8¢ mAfBovg TV TOTEVCAVTOV TV Kapdio
Kol Woyn pia, kol 008E i¢ Tt TV VapydvVTOY
adTd Eleysv 110V elvar, GAL v adToic mhvTa
KOWwdQ.

Suggests habit — ongoing action as necessity
arose.

[Cf. 2:43,44.

T, ng f price
mnpoocko Sell

Verse 35

nmAnbog, ovg n crowd, multitude

kot €tiBovv Topd ToVG TOJAG TAV ATOGTOA®V*
51€010et0 0¢ £KAOT® KABATL dv TG Ypeiav giyev.

| Here meaning ‘congregation'.

motevw believe (in), have faith (in)
kopda, og T heart

yoyn, ng T self, life, 'soul’

gic, wo, £&v gen évog, pag, £vog one, single

€tibovv  Verb, imperf act indic, 1 s & 3 pl
TiOnut place, set

nddag Noun, acc pl movg, modog m  foot

dedideto  Verb, imperf pass indic, 3 s
dwddmm distribute, divide

The Greek text used in these notes is that of the of Society of Biblical Literature. See SBLGNT



http://sblgnt.com/

Reading The Greek New Testament

www.misselbrook.org.uk/

Day 157 Acts 4:1-37

ékaotog, M, ov each, every

kabott because, for, as, insofar as
av particle indicating contingency
ypew, og f need, want

eiyev  Verb, imperf act indic, 3s &o

Postscript

Stott writes, "In seeking to evaluate the so-
called 'Jerusalem experiment’, we shall be wise
to avoid extreme positions. We have no liberty
to dismiss it as a rash and foolish mistake,
motivated by the false expectation of an
imminent Parousia and causing the poverty
which Paul had later to remedy by his
collection from the Greek churches. Luke
gives no hint of these things. Nor can we say,
however, that the Jerusalem church, being
filled with the Spirit, laid down an obligatory
model — a kind of primitive Christian
‘communism’ — which God wants all Spirit-
filled communities to copy. The fact that the
selling and giving were voluntary is enough to
dispose of this. What we should surely do,
instead, is to note and seek to imitate the care
of the needy and the sacrificial generosity
which the Holy Spirit created."

"He was the encourager, the advocate, the
paraclete par excellence of all the characters in
Acts. When the Christians in Jerusalem shied
away from Paul after his conversion, Barnabas
interceded and introduced him to them
(9:26f.). When Paul refused to take Mark on
his second missionary journey, Barnabas took
up for Mark (15:36-39). When the Christians
of Jerusalem became concerned over the
orthodoxy of the Antiochene Christians in their
witness to Greeks, Barnabas again served as
intercessor, saw the gracious work of the
Antiochene Christians, and encouraged them
(11:20-23). Indeed, 11:24 well sums up the
portrait of this 'Son of Encouragement'; 'He
was a good man, full of the Holy Spirit and of
faith'." Polhill.

Agoung  Levite

"Despite the provisions of Num 18:24 and Dt
10:9, priests and Levites do not seem in
practice to have been debarred from owning
landed estates." Bruce.

yevog, ovg n - family

@ yével "Dative of reference, 'by family'.
Bruce.

4:36-5:11

Verse 37

The description of the community of goods is
now followed by two examples of the way it
worked out in practice, in the one happily, in
the other disastrously.

VIAPYOVTOG OOTH Gypod TOANGOS HVEYKEV TO
xpTite kal £0nkey mapd ToVg TOdAG TOV
GTOCTOA®V.

Verse 36

‘Toone 6¢ 0 érikindeic Bapvafac amd tdv
amooTOA®V, O £0TIV HEBEPUNVELOLEVOVY VIOG
mapakincems, Agvitng, Konplog t@ yéver,

énuchnOeic  Verb, aor pass ptc, m nom s
émkaiew call, name, surname

uebepunveve translate

napoxinoig, eng f encouragement, help,
counsel

The idiom dio¢ Tapoaxincewc is Semitic and
identifies a key characteristic of a person: see
Lk 5:34; 10:6; 16:8; 20:34,36.

aypog, ov m field, farm, countryside

fiveykev Verb, aor act indic, 3s @gpw

xpnua, tog N mostly pl  possessions,
wealth, money

The Greek text used in these notes is that of the of Society of Biblical Literature. See SBLGNT
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